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The Law no. 96 of June B 2012

Norms on the decrease of public contributions in feour of the political parties and
movements as well as measures for guaranteeing trgpparency and control of their financial
statements. Delegation of Government in order to apt a unique law text on funding of
political parties and political movements and to hamonize the regime on fiscal deductions.
(12G0120)

** As of 3-08-2012 **

The Chamber of Deputies and Senate of the Republic
have approved;
PRESIDENT OF THE REPUBLIC
Promulgates

The following law:

Art. 1
Decrease of public contributions for expenses borrigy political parties and movements
1. Public contributions for expenses borne by tloditipal parties and movements were
decreased from 91,000,000 per year, out of whiél, 10 amount of 63,700,000 were paid for
the reimbursement of expenses for elections andcagribution for political activity
performed. The remained percentage of 30%, in atmafuguro 27,300,000 was allotted as co-
funding according to article 2. The amounts progide this line are considered maximum
limits.
2. Line 5 of article 1 of the law no. 157 of Jurfé ®99, with the further amendments, was
replaced by the following:
"5. The value of each of the four funds as concémesbodies provided at line 1 shall be, for
each year of legislature of the concerned bodmeairiount of euro 15,925,000.”
3. The first title of line 2 of article 6 of the wano. 43 of February 281995 shall be replaced

with the following: “The fund for renewal of regiahcouncils, provided at article 1 line 5 of



the Law no. 157 of June®31999, with the further amendments, is distributedregional
grounds, proportional to the population of the oedi

4. The provisions of article 1, lines 1-bis andi®-&f the Law no. 157 of Juné?31999 shall
remain unchanged.

5. The provisions of lines 1 and 3 shall apply &she first renewal of Republic’s Senate,
Chamber of Deputies, Italian members of Europealia@@ent, regional councils and councils
of autonomous provinces Trento and Bolzano afeeddie this law becomes effectual.

6. There shall be abrogated:

a) article 2 line 275 of the Law no. 244 of Decen®4" 2007;

b) article 5 line 4 of the Decree-Law no. 78 of M&' 2010 approved, with its amendments,
by the law no. 122 of July 802010;

c) article 6 lines 1 and 3 of the Decree-Law no.d8July 6" 2011 approved, with its
amendments, by the law no. 111 of Jul{ PB11.

7. Public contributions provided at line 1 grantedeach political party or movement shall be
decreased by 5% if the political party or movemenésented, of the total number of
candidates for the election of reference meetimyraber of candidates of the same sex higher
than two thirds of the total number, which numb®lksbe rounded to the higher unit.

8. As transitory provision, the reimbursement matiof electoral expenses made for the
elections performed before this law’s enactmenpsehallotment term did not expire yet, shall
be decreased by 10%. The value obtained shallrieefuon decreased by 50%.

Article 2
Contributions considered co-funding of political paties and movements
1. According to article 1, line 1, title two, patial parties and movements shall be granted,
according to line 2 of this article, a rightful ysacontribution for funding their political
activity, equal to EUR 0.50 for each euro they re@@ as yearly subscriptions and donations
from natural persons and institutions. In orderctidculate the contribution, there shall be
considered, within the maximum limit of euro 10,0p€r year for each natural person or
institutions allotting funds, the subscriptionsneémbers and cashed in donations.
2. Political parties and movements that have obthat least 2% of the votes validly expressed
during the elections for renewal of the Chambebeputies or that have obtained at least one
candidate chosen from among them during the elestior the renewal of the Senate,
Chamber of Deputies, Italian members of EuropeahaPzent, regional councils and councils
of autonomous provinces Trento and Bolzano, staaltribute to the subscription provided at

line 1, first title of this article, within the ma®rum total limit equal to the amount provided at
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article 1 line 1 title 1l. This amount shall bevidied equally in four funds, one for each
election. The fond for the renewal of regional ocdlmis distributed on regional ground,
proportional to the population of the region. Eactiitled political party or movement has the
right, according to title I, for each fund, to axmum reimbursement proportional to the
number of votes validly obtained during the lasecébn. The shares of non-granted
contributions according to this article shall bedda the state budget’s incomes.

3. The contribution application provided in thistiee is formulated jointly with the
application formulated by political parties and raments, according to article 3, and is
subject to the same maturity term.

4. Contributions are established based on accaunéicords and documents of the previous
financial year for each legislature year of the ibsdprovided at line 2. In this respect,
according to the same line, entitled political meatand movements shall declare to the
Commission provided at article 9, until the™&f June of each year, the total amount of
donations provided at line 1 of this article, cakldeiring the previous year and established
according to the same line. The information shellcertified by one of the audit companies
provided at article 9 line 1. As transitory prowisj as concerns the donations for 2012, this
certification may be granted by each political pant movement's auditors’ board.

5. The commission provided at article 9 shall camivate the Presidents of the Senate,
Republic and Chamber of Deputies, until Jul' 1 each year, the value of the contribution
awarded to each political party and movement adcgrid line 1 of this article.

6. The allotment of contributions is decided basedhe same methods provided at article 1
line 2 of the Law no. 157 of Jun& 3999, as replaced by article 3 of this law, witthia limits
established at line 2 of this article.

Article 3
Application for reimbursement of electoral expensesnd of contributions for co-funding
the political activity
1. Political parties and movements wishing to birfebm the reimbursement of electoral
expenses and of contributions as co-funding théigall activity shall submit an application,
under the sanction of incapacity, to the Presid#nthe Chamber of Deputies or to the
President of Republic's Senate, according to #micerned competencies, until thé"3tay
following the date of the elections for the reneaBRepublic's Senate, Chamber of Deputies,
European Parliament, Regional Councils or the Citgain€ autonomous provinces Trento and
Bolzano.

2. The application shall be considered submittetietate of:



a) presentation, if submitted personally;

b) at the date resulting from the record equipm#rstsbmitted electronically;

c) at the date resulting from the stamp of the gdasffices if submitted by registered mail or
other registered correspondence.

3. The application shall be presented by the legatesentative or by the political party or
political movement’s treasurer that submitted thedf election symbols.

The positions held according to the above titldIdt® proven by a notary deed received by a
notary public, attached to the application. Thehanticated copy of the minute on the
submission of the list of election symbols issugdie relevant administration shall also be
attached to the application. The signature on gpi@ation shall be authenticated by a notary
public or by another competent public officer.dfcording to the law, are presented lists of
candidates that do not represent the direct expresd political parties and movements, the
application shall be submitted according to thehoés$ provided at titles I-1V of this line, by
at least one of the persons delegated for thealighorized to receive the communications and
to present recourses on behalf of and in its name.

4. If several political parties or movements havat]y submitted the list of election symbols
and have participated as associates to an electomgbetition by presenting a common list of
candidates, the application shall be presentedrdicgpto the method provided at line 3, on
behalf of and in the name of each of them, by thecerned legal representatives or treasurers.
Individual parties and political movements thateafointly submitting the list of election
symbols, did not file a specific application acaogdto the provisions of line 1 of this article
shall loose the right to their own reimbursemeitrstprovided at article 4.

5. Line 2 of article 1 of the law no. 157 of Jur&1®99 shall be replaced with:

“By decision of the Management Office of the ChamieDeputies, enacted by Decree of the
President of the same Chamber, reimbursementectioehl expenses regarding the renewal of
the Chamber of Deputies, Italian members of thepgean Parliament, Regional Councils and
Councils of autonomous provinces Trento and Bolzasowell as the reimbursement of
referendum expenses borne by the committees orggnize referendums shall be granted
under the provisions of line 4. By decision of tMdlanagement Board of Republic's Senate,
enforceable by means of the Decree of Senate'sdEngs reimbursements for electoral
expenses for the renewal of Republic’s Senate dhallgranted. The decisions of the
Management Office of the Chamber of Deputies anthefManagement Board of Republic’s
Senate granting the reimbursements shall be addpteapplying the criteria established at

articles 9 and 16 of the law no. 515 of Decembdt 1993, with the further amendments and



at article 6 of the law no. 43 of February®8995, based on the funds transferred by the

Ministry of Economy and Finance.

Art. 4
Distribution of reimbursements and of contributions between political parties and
movements part of associations
1. The political parties and movements jointly praésg the election symbol and submitting a
joint list of candidates may request in their aggiion for reimbursement of electoral expenses
and of contributions for co-funding the politicatt&ity provided at article 3, under the
sanction of incapacity, during the term providedadicle 3 line 1, that the reimbursement of
electoral expenses and eventually the part of thueding to which they are entitled, to be
granted based on the shares specifically estadliflyethem. Entitled political parties and
movements may also dispose, separately, of thatiogdbject of such shares.
2. In absence of a specific communication accordmdine 1, the reimbursement of the
electoral expenses and of the part of the co-fuptbnwhich they are eventually entitled, shall
be granted in equal shares to all political paraed movements that submitted jointly the
election symbol and that presented a joint listcahdidates. Entitled political parties and

movements may also dispose, separately, of thétiagdbject of such shares.

Art. 5
Articles of incorporation and statutes of political parties and movements
1. Political parties and movements, including tiseslof Candidates that do not represent the
direct expression thereof, in case they are edtttbereimbursements of electoral expenses or
of contributions provided by this law, have theigélion to adopt articles of incorporation and
a statute submitted in copy to the President ofa&eof the Republic and to the President of
the Chamber of Deputies within forty five after thate of the elections. The articles of
incorporation and the statute shall be drafted wddip document and shall indicate, in each
case, the competent body to approve the finan@&ément of the financial year and the body
liable for the economic and financial managemertie Tstatute must comply with the
democratic principles of internal life, in partiaulwith reference to the selection of candidates,
the rights of minorities and the rights of members
2. Political parties and movements, including teeslof Candidates that do not represent their
direct expression, that do not submit to the Pesgidf Republic’'s Senate or the President of

the Chamber of Deputies the documents providedhatl within the provided term, do no



longer have the right to reimbursements of elet&xpenses and to the co-funding share they

are eventually entitled to.

Art. 6
Establishing a common criterion for all types of edctions in order to have access to the
reimbursement of electoral expenses
1. The following amendments are brought to artilef the Law no. 515 of December"10
1993 with the further amendments:
a) line 2 shall be replaced with the following text
"2. The fund for reimbursement of electoral expensede for the renewal of Republic’'s
Senate is distributed regionally. In this resp#w, fund is divided per regions, proportional to
the region’s population. The share of each regiendivided between political parties,
movements and groups of candidates, proportionaltiie votes obtained at regional level, on
condition that they have at least one candidatehferregion. Chosen candidates that are not
part of a group shall also participate to fund'strddbution”;
b) line 3 shall be replaced with:
"3. The fund for reimbursement of electoral expesnger the renewal of the Chamber of
Deputies is distributed proportionally with the ained votes, between political parties and

movements that have at least one chosen candidate”.

Article 7
Deductions for donations in favour of political paties and movements
1. Starting with 2013, line 1-bis of article 15tbe unique text on income taxes provided by
the Decree of Republic’s President no. 917 of Ddmm2291986, with the further
amendments, as concerns the deductions of expsmskbe replaced with the following:
"1-bis. An amount equal to 24% for 2013 and 26%tsta with 2014 of the donations in cash
in favour of political parties and movements thagsented the electoral lists or candidacies for
the elections regarding the renewal of the Chanobddeputies or Republic’'s Senate or the
Italian members of the European Parliament or llaak at least one representative chosen in
the regional council or the regional councils as\pnces Trento and Bolzano shall be deduced
from the gross tax in case of amounts between &irand 10,000 per year, on condition that
these deductions are made by bank or postal transfe
2. Small incomes resulted from applying the prauisi of line 1, assessed at euro 8.7 million

for 2014, euro 7 million for 2015 and euro 6.1 moill staring with 2016 shall be decreased



correspondingly with the expenses’ authorizatioovjated at article 9 of the Law no. 157 of

June & 1999.

3. According to article 17 line 12 of the Law n®@6lof December 3120009, the Internal Revenue
Service monitors small incomes provided at linef2this article and presents a report to the
Minister of Economy and Finance. In case therearare about to occur differences from the
provisions of line 2, except for the measures lediat article 11 line 3 letter I) of the Law n861

of 2009, the Minister of Economy and Finance, bynaecree, makes a decrease, to the extent
necessary for financial covering of small incomesuiting from the monitoring activity, of the
contribution share as co-funding, provided at batit line 1 title 1l of this law. The Minister of
Economy and Finance shall immediately report thartibers, by a special report, the reasons of the
differences and the adopted measures provideteatltof this line. The limit provided at firsttle

of line 2 of article 2 of this law is redeterminddpending on the efficiency of the Safeguarding
term provided at the previous title.

4. Starting with 2013, at article 78 line 1 of Un@ique text on income taxes provided by the Decree
of Republic’'s President no. 917 of Decembel?2®86, with the further amendments, the wording
“of the expense provided at article 15 line 1-bs$iall be replaced by: “of the expense for the
donations in cash in favour of political partieslanovements provided at article 15 line 1-bis, for
the amounts between euro 51,65 and euro 103,291.38.

5. At article 18 line 1 of the Law no. 515 of Dedsen 10" 1993 with the further amendments, the
wording: "in newspapers and magazines" shall bdaced by: “in newspapers, periodical

magazines and websites”.

Article 8
Use of spaces for performance of political activiés
1. Local institutions subject to the disciplinetie field by means of a specific regulation, inahgd
by means of conventions concluded with schools athér public and private institutions, may
make available to political parties and movemerdscording to this law, spaces for the
performance of reunions, meetings, congresses rootfeer initiatives for the performance of
political activities. The parties shall reimbursagcording to the rates established by local
administrations, maintenance and operation expeiwseihie spaces used for the performance of

political activities.



Art. 9
Measures for guaranteeing the transparency and thecontrols of political parties and
movements’ financial statements
1. In order to guarantee the transparency and acguof own accounting and financial
management, the political parties and movementfyding the lists of candidates which are not the
direct expression thereof, but which obtained asi€% of the votes validly expressed during the
elections for the renewal of the Chamber of Degutiethat have at least one representative elected
in the Chamber of Deputies, Republic’'s Senate apjaean Parliament or in a regional council or
in the councils of autonomous provinces Trento Boikano, shall resort to an audit company
registered in the Special Registry kept by the dfati Commission for companies and stock
exchange, according to article 161 of the unique ¢ the provisions in the field of financial
mediation provided by the Legislative Decree no. @8February 2% 1998 with the further
amendments, or, after its establishment, in thestggprovided at article 2 of the Legislative
Decree no. 39 of January®2010.
The accounting and financial management control begntrusted to the same audit company by
three consecutive years mandate, renewable forxarmam further term of three consecutive years.
The audit company shall express, in a special tefgerpoint of view on the financial statement of
the political parties and movements’ financial yaacording to the provisions of the effectual law
in the field. In this respect, it shall verify dog the financial year if the accountancy has best k
regularly and if the management events have beeadatly included in the accounting evidences. It
shall also verify that the financial statement loé tfinancial year complies with the accounting
records and documents, with the results of theopexd examinations as well as with the
regulating norms.
2. In case of participating as associates to act@® competition by presenting a joint list of
candidates, each political party and movement sitimgithe joint list of election symbols has the
obligation to resort to an audit company providetins 1.
3. The Commission for transparency and controliméricial statements of political parties and
movements was set up, named hereinafter the “Cosionis The Commission is headquartered
within the Chamber of Deputies, and acts, jointlighwRepublic’s Senate, in order to assure the
efficiency by means of the necessary personnghmsecretariat. The Commission consists in five
members, one being appointed by the First Presmfahe Court of Cassation, one being appointed
by the President of the State Council and threagbappointed by the President of the Court of
Accounts. All members chosen from among the magesr of the concerned jurisdictions must
have a qualification not lower than the advisortloé Court of Cassation or equivalent. The

Commission is appointed based on the appointmeatieraccording to this line, by a joint deed of
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the Presidents of Republic’'s Senate and of the ®barof Deputies, published in the Official
Gazette. By means of the same deed the Presidéim @ommission is appointed from among the
members, and shall coordinate the works. The mesmbérthe Commission shall receive no
compensation or indemnity for the activity providasctording to this law. During the mandate, the
members of the Commission shall not obtain or perfother tasks or positions. The members of
the Commission shall be appointed for a mandatewfyears which may be prolonged only once.
4. The Commission shall control the regularity aswmpliance with the law of the financial
statement, according to article 8 of the Law nmf2anuary ¥ 1997, as last amended by this
article and to the related appendixes, as welhasbservance of the provisions of this law. I8 thi
purpose, each year, until the™&f June, the legal representatives or treasurfepsliical parties
and movements obtaining at least 2% of the votkdlya@xpressed during the elections for renewal
of the Chamber of Deputies or that have at least dmosen representative for the concerned
Chamber or Republic's Senate or the European Rt or within a regional council or the
councils of autonomous provinces Trento and Bolzamave the obligation to submit to the
Commission the financial statement and the relafggendixes provided at article 8 of the Law no.
2 of January % 1997, as last amended by this article for eacanfiial year included, totally or
partially, in these bodies’ legislature. Jointlytlvthe documents provided at title 1l of this lirze,
report containing the point of view over the finehcstatement of the audit company provided at
line 1 of this article as well as the minute on rappg the concerned financial statements by the
competent body of the political party or movemerdlsbe submitted to the Commission. In case of
participating as associates to an electoral cotpetby presenting a joint list of candidates, each
political party or movement submitting the lista&ction symbols has the obligations provided at
this line.

5. During the performance of its activity, the Coission shall also perform the control activity, by
verifying the compliance of the expenses borne tedincomes cashed with the documentation
drafted in proving them. In this purpose, until ey 15" of the year following the one in which
the financial statement is presented, it shalltetie interested political parties and movememts t
remedy, not later than March *31the possible accounting irregularities ascerthinilo later than
April 30" of the same year, the Commission shall approvepart expressing its opinion on the
regularity and compliance with the law, as providethe first title of line 4.

The report shall be submitted to the PresidenteguRlic's Senate and to the Chamber of Deputies
which shall publish it on concerned Meetings' wibsi

6. No later than July 15of each year, the Commission shall submit to tfesiBlents of Republic's
Senate and of the Chamber of Deputies the listpatifical parties and movements that have

observed or not the obligations provided at liress&oncerns the previous financial year.



7. The non-observance cases provided at line Gyallsas non-observing of the obligation to
publish on websites the statements and relatechdpges, provided at line 20, shall be contested by
the commission to the political parties and moverm@nthin the term provided at line 6.

8. The Presidents of Republic's Senate and of tler®er of Deputies shall suspend, as concerns
the Funds falling under their liability, the allodémt of reimbursements and contributions to which
the political parties and movements that did natepbe their notification obligations provided at
line 6 are entitled. In case the irregularities aoé remedied until October 3bf the following
year, the Commission shall sanction the politicatty or movement with the administrative
pecuniary sanction provided at line 9.

9. The Commission shall apply the administrativeypgéary sanction consisting in the decrease of
the entire amount granted to them for the curreatr yas reimbursement of electoral expenses and
co-funding contributions provided at article 2 tib @olitical parties and movements that did not
observe their obligation to present the finandialesnent and related appendixes or the reporeto th
audit company or the minute on approving the fimgngtatement issued by the internal competent
body.

10. The political parties and movements that ditl fndil their obligations provided at article 8
lines from 5 to 10-bis of the Law no. 2 of Janua’i§/1997, as last amended by this article, or that
omitted to publish on their own websites the docutm@rovided at line 20 of this article within the
term provided at line 20 or in the situations pded at line 8, until October 31shall be sanctioned
by the Commission by an administrative pecunianctan consisting in the decrease of a third of
the total amount allotted to them for the curresdryas reimbursement of electoral expenses and co-
funding contributions provided at article 2 of thasv.

11. The political parties and movements that omhittdormation or stated information that do not
comply with the accounting records and documentheir financial statement shall be sanctioned
by the Commission by an administrative pecuniarycgan equal to the undeclared amount or to
the amount that is not accurate, consisting indiberease of the total amount allotted to them for
the current year as reimbursement of electoral msge and co-funding contributions provided at
article 2, within the limit of one third of the ammat. If one or several rubrics of the financial
statements do not comply with the pattern providedppendix A to the Law no. 2 of Januafy 2
1997, as last amended by article 11 of this law, @ommission shall apply an administrative
pecuniary sanction equal to up to 1/20 of the tatabunt allotted to them for the current year as
reimbursement of electoral expenses and co-funmbngributions provided at article 2.

12. The political parties and movements that omhjtfally or partially, to provide in the report on
the management and in the explanatory note thenrgton provided at Appendixes B and C of the

Law no. 2 of January"21997, or that presented it improperly or inacalyatshall be sanctioned
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by the commission, for each omitted informatioriroproper information or that presents data that
does not correspond to the reality, by an admatise pecuniary sanction of up to 1/20 of the total
amount allotted to them for the current year asibeirsement of electoral expenses and co-funding
contributions provided at article 2, within the iiraf one third of the amount.

13. The political parties and movements that ditl altot a share of at least 5% of the electoral
reimbursements received for the initiatives meanhtrease the active participation of women in
politics, according to article 3 of the Law no. 167 June & 1999, shall be sanctioned by an
administrative pecuniary sanction equal to 1/2@heftotal amount allotted to them for the current
year as reimbursement of electoral expenses affuhcting contributions provided at article 2.

14. Except for the provisions of line 9, the applganctions shall not exceed, overall, two thirds o
the total amount allotted to them for the curresdryas reimbursement of electoral expenses and co-
funding contributions provided at article 2.

15. During the application of the sanctions, then@ossion shall consider the severity or the
irregularities and shall provide the reasons.

16. In case the non-observances and irregularifesided at lines 9-13 were committed by
political parties and movements that participatsdaasociates to an electoral competition by
presenting a joint list of candidates, the sanstishall be applied only to the political party or
movement that did not observe its obligations angtich irregularities were found.

17. Sanctions shall be notified to the interestaditipal party or movement and shall be
communicated to the Presidents of Republic’s Seaateof the Chamber of Deputies which shall
decrease, to the extent decided by the Commisiimm, the funds falling under their competency,
the reimbursements ratios for electoral expensestha co-funding contribution, according to
article 2, to which the sanctioned political pastier movements are entitled according to this
article.

18. If the non-observances and irregularities mlediat lines 9-13 of this article were committed by
political parties and movements that cashed ineathbursements for electoral expenses and the co-
funding contributions provided at article 2 to whihey are entitled, and did not benefit from other
new reimbursements and contributions, the Commsshall apply the administrative pecuniary
sanctions directly to the political party or movermewithin the limit of two thirds of the total
amount allotted to them during the past year.

19. In order to apply the administrative pecuniargasures provided at this article, as well as for
jurisdictional protection, the general provisiorisSections | and Il of chapter | of the Law no.968
of November 2% 1981, with the further amendments shall applyegxéor the situation this article
provides otherwise. Articles 16 and 26 of the samdaw no.

689 of 1981, with the further amendments, shallo@applied.
11



20. Until the 18 of July of each year, the financial statementhef financial year and the related
appendixes, as well as the report of the audit @my@nd the minute on approving the financial
statement of the financial year shall be publishedpen data format on political parties and
movements’ websites, as well as in a separateoseatithe Chamber of Deputies’ website, after the
verification provided at line 5.

21. Political parties and movements that parti@gigato the distribution of reimbursements for
electoral expenses shall have, until their dissmutout no later than the third financial yeareaft
the one in which the last instalment of the eledtoeimbursements is cashed in, the obligation to
present to the Commission the financial statemedtralated appendixes according to article 8 of
the Law no. 2 of January®1997 as last amended by this article.

22. Political parties and movements provided &t linare forbidden to invest their own liquidities
resulting from liquidness of public resources inaficial instruments others than the securities
issued by the member states of the European Union.

23. The following amendments are brought to art®&lef the Law no. 2 of January?21997 with

the further amendments:

a) lines 1 and 14 shall be abrogated;

b) at line 2, after the words “financial statemesitiall be introduced the following words: "of the
financial year, drafted according to the pattewvjted at appendix A”

c) after line 10 the following line shall be intuozkd:

"10-bis. In case of donations of any value, thentdg of the financer shall be provided”.

24. Line 2 of article 6-bis of the law no. 157 oh& 3 1999 shall be abrogated. The resources of
the pledge fund provided by the above mentionetlestat the available value following the
completion of the procedures already performedhatdate this law is enacted shall be paid to the
State budget.

25. The provisions of lines 1-21 shall apply toafisial statements of political parties and
movements after the 2012 financial year. As trangiprovision, the assessment of the regularity
and compliance with the law of the political pastiend movements regarding the 2011 and 2012
financial years shall be done by the Commissiommiling to article 8 of the Law no. 2 of January
2" 1997, with the effectual text, prior to the datepactment of this law.

In this purpose, the Commission shall directly ievthe political parties and movements to remedy
the possible accounting irregularities or non-obseces of the obligations provided by the law.

26. As transitory provision, the supplementing repon financial statements prior to 2011 are
drafted until October 312012, by political parties and movements’ inspect@ommission

according to article 8 line 14 of the Law no. 2Jafuary 2 1997.
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27. Article 1 line 8 of the Law no. 157 of Juri& B399 as well as article 8 lines 11, 12 and 1def t
Law no. 2 of January"2 1997 shall be applied exclusively as concernsnfii@ statements for
financial years previous to 2013.

28. At article 7 line 1 of the Law no. 195 of Ma$f 2974, the following title shall be added at the
end:

"The interdiction provided at the previous line klzdso be applied to companies having a public
capital equal to or lower than 20% as well as tonganies controlled by the latter, if this
participation assures the public entity the conrar the company”.

29. Reimbursements and contributions provided ligy lw are destined exclusively to political,
electoral and usual activity of political partiesdamovements. Political parties and movements are
forbidden to onerously rent or purchase real esthtam natural persons chosen in the European
Parliament, national parliament or in regional aolsnof the same political parties or movements.
The same interdiction is also applied as concerakeastates held by the companies they hold or to

which they participate, according to the previatis.t

Article 10
Loss of legitimacy to sign financial statements
1. In case of applying the sanctions provided at lariclines 9, 10, 11 and 12, of one third or
more of the reimbursement of electoral expenses @nthe co-funding contribution
provided by the law, the persons exercising thetiposof treasurer of political parties and
movements or similar positions lose their righssign financial statements for a term of 5

consecutive years.

Article 11
Measures for increasing the transparency of privatdinancing in politics
1. At article 4 line three of the Law no. 659 of\mber 18 1981, with the further amendments,
the word “Five tenth” shall be replaced with thédwing text: “Fifths”.
2. At article 7 line 6 of the Law no. 515 of Decesniid" 1993 with the further amendments, the
wording: “that exceed euro 20,000” shall be repthedth the following words: “that exceed the
amount provided at article 4 line three of the Lmwv 659 of December f01993 with the further
amendments”.
3. The following amendments are brought to artidef the Law no. 515 of December™0993:

a) after line 1 the following line was inserted:
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"1-bis. Within the meaning of line 1, the term bételectoral campaign is understood to be between
the date of summoning the electoral commissionglaaday prior to the date of voting”.

b) after line 3 the following line was inserted:

“3-bis The Court of Accounts shall publish the Repwovided at line 3.

4. At appendix A of the Law no. 2 of Januaf 2997, at the section “Profit and loss account”,
letter A) (Management incomes), number 4) (Othertrdoutions), after rubric “b) contributions
from legal entities” the following rubric shall lreserted:

"b-bis) contributions from shareholders, politiparties and movements”.

Article 12
Publication of the patrimony and incomes’ statementby persons exercising treasurer
positions of political parties or movements or sintar positions
1. The provisions concerning the publication ofripadny and incomes’ statement provided by law
no. 441 of July 8 1982 shall be applied, if compatible, even topkesons exercising the position
of treasurer of political parties or movements iomilar positions, that are not holders of elective

positions.

Article 13
Introduction of electoral expenses’ maximum limitsfor political candidates and parties for
local elections
1. In localities with a population higher than I#)0dnhabitants but below 100,000 inhabitants, the
expenses for the electoral campaign of each catdiide the mayor seat may not exceed the
maximum amount resulting from the sum of the fifigdire of euro 25,000 and the further figure
equal to 1 euro per each citizen recorded on e klection lists.
2. In localities with a population higher than @) inhabitants but below 500,000 inhabitants, the
expenses for the electoral campaign of each catdiide the mayor seat may not exceed the
maximum amount resulting from the sum of the fifigdire of euro 125,000 and the further figure
equal to 1 euro per each citizen recorded on e klection lists.
3. In localities with a population higher than 30@) inhabitants the expenses for the electoral
campaign of each candidate for the mayor seat raagxteed the maximum amount resulting from
the sum of the fixed figure of euro 250,000 andfthiéher figure equal to 0.90 euro per each citizen
recorded on the local election lists.
4. In localities with a population higher than I@dnhabitants but below 100,000 inhabitants, the

expenses for the electoral campaign of each catedfdathe local counsellor seat may not exceed
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the maximum amount resulting from the sum of tlkedifigure of euro 5,000 and the further figure
equal to 0.05 euro per each citizen recorded otottad election lists.

In localities with a population higher than 100,0@0abitants but below 500,000 inhabitants, the
expenses for the electoral campaign of each catedfdathe local counsellor seat may not exceed
the maximum amount resulting from the sum of thedi figure of euro 12,500 and the further
figure equal to 0.05 euro per each citizen recoatethe local election lists.

In localities with a population higher than 500,0bMabitants the expenses for the electoral
campaign of each candidate for the local counsaké@t may not exceed the maximum amount
resulting from the sum of the fixed figure of e@®,000 and the further figure equal to 0.05 euro
per each citizen recorded on the local electids.lis

5. In the localities provided at line 4, the expEndor the electoral campaign of each party,
movement or list participating to the electionsglaging the expenses borne by each candidate for
the mayor and local counsellor seat shall not ek¢be amount resulting from the quantum of 1
euro for each citizen recorded on the local eledisis.

6. The following provisions of the Law no. 515 oé@&@mber 18 1993 as last amended by this law
shall apply to the elections in localities with@pplation higher than 15,000 inhabitants:

a) Article 7 line 2, understanding the limit of pided expenses as concerns the limits established a
lines 1-4 of this article; lines 3 and 4, excludithg Candidates that spend less than euro 2,500,
using only out of pocket money, without prejudiciing obligation to draft the financial statements
provided at line 6; line 6, the President of themwhership Chamber is replaced with the President
of the Local Council; lines 7 and 8;

b) article 11;

c) Article 12, line 1, meaning that the Presidesftshe concerned Chambers are replaced with the
President of the Local Council; line 2 and linefiBst and second title, Court of Accounts being
replaced with the regional control division of tieeritorially competent Court of Accounts; line 3-
bis; line 4, regional electoral office shall belemgd with the Central Electoral Office;

d) article 13;

e) Article 14;

f) Article 15, lines 3 and 5, line 6, understandihg limit of provided expenses as concerns the
limits established at lines from 1 to 4 of thiside; line 7, meaning that the decision of the
membership Chamber shall be replaced by the decwidhe local council, and line 8; line 9,
understanding the limit of provided expenses aseots the limits established at lines from 1 to 4
of this article; line 10, the President of the memship Chamber shall be replaced with the
President of the local council; line 11, firstdithnd line 15; line 16, first title, by limit of pgnses

understanding the limits provided at line 5 of tiscle; line 19.
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7. If the statements on electoral expenses aresmbinitted by the political parties, political
movements and lists, the regional control divisminthe Court of Accounts shall apply the
administrative pecuniary sanction between euro (8D.@nd 500,000. The statement provided at
article 7 line 6 of the Law of December™@993 no. 515, with the further amendments must be

submitted to the President of the Local councihimitthree months as of the elections date.

Article 14
Limits of expenses, controls and sanctions for thelection of Italian members of the European
Parliament
1. The expenses for the electoral campaign of palitical party and movement participating to the
elections of the Italian members of the EuropeatidPaent shall not exceed the amount resulting
from multiplying the value of 1 euro to each numbéritizens of the Republic recorded on the
electoral lists for the Chamber of Deputies.
2. In case of incompatibility, the provisions ofiele 7 shall apply for electing the Italian mendber
of the European Parliament, the president of thenbeeship Chamber being replaced by the
President of the Chamber of Deputies, of articléds 12 meaning that the Presidents of the
concerned Chambers shall be replaced by the Presifi¢he Chamber of Deputies, of articles 13,
14 and 15 of the Law of December™D993 no. 515 as last amended by this law.
3. The following amendments are brought to thedaw441 of July § 1982:
a) at article 1 shall be added, at the end, tHevimhg number :
"5-bis) to the Italian members of the European iBarént”;
b) at article 10, first line, the words “at poiritshall be replaced with “at points 2) and 5-bis)*;
c) at article 11 first paragraph, the words "3nd &” shall be replaced with the following: ". 3),
5) and 5-bis)”

Article 15
Delegations of the Government and provisions on dations

1. The Government is delegated to adopt, within d2@s as of the date of enactment of this law,
with the approval of the competent parliamentargneussions, a legislative decree containing a
unique text according to which are fulfilled, withe only amendments necessary for the regulation,
the provisions of this law and of the other effettlegislative provisions in the field of
contributions for candidates to elections and palitparties and movements as well as in the field
of reimbursement of expenses for elections andestim.

2. At letter i-bis) of line 1, of article 15 of thenique text on income taxes provided by the Decree

of Republic’s President of December"22986 no. 917 with the further amendments as coscer
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deductions for expenses, the words: “donations”taipas well as” and the words “allotted
amounts” shall be eliminated as of Januah2013.

3. After line 1 of article 15 of the Decree of Rbjic's President of December 21986 no. 917
with the further amendments, the following line Islh@ introduced: 1.1. An amount equal to 24%
for 2013 and 26% starting with 2014 shall be disted from the gross tax for donations in cash if
the amount does not exceed euro 2,065 per yedavour of non-profit organizations of social
utility (ONLUS), humanitarian, religious or laic giects, managed by foundations, associations,
committees and bodies identified by means of ther@e of the President of the Council of
Ministers in the countries that are not part of eganization for Economic Cooperation and
Development (OECD). The discount is allowed on oo that the payment is made by bank or
postal transfer or by other payment methods pralatearticle 23 of the legislative decree no. 241
of July 9" 1997, as well as by other further proper methdidsving the financial administration to
perform efficient controls that can be establisbgdthe decree of the Minister of Economy and
Finance to be issued according to article 17 liné the Law no. 400 of August 23988

4. Small incomes resulted from applying the praurisiof line 3 of this article, assessed at eurd 47.
million for 2014, euro 37.9 million for 2015 andreu33.2 million starting with 2016 shall be
decreased correspondingly with the expenses aaétimm provided at article 9 of the Law no. 157
of June ¥ 1999.

5. Liquidities remained from authorizing the expehaccording to article 9 of the Law no. 157 of
June &' 1999 shall be recorded in a special fund accordinthe estimation of the Minister of
Economy and Finance.

6. According to article 17 line 12 of the Law n®6lof December 312009, the Internal Revenue
Service monitors small incomes provided at linef2thos article and presents a report to the
Minister of Economy and Finance. In case therearare about to occur differences from the
provisions of line 2, except for the adopted measyrovided at article 11 line 3 letter ) of than

no. 196 of 2009, the Minister of Economy and Firgnigy own decree, shall use the resources
provided at line 5 of this article. The MinisterBonomy and Finance shall immediately report the
Chambers, by a special report, the reasons ofitfexethces and the adopted measures provided at
title 11 of this line.

Article 16
Destination of savings for investments in case ofathages resulted from earthquakes and
natural disasters
1. Savings resulted from applying the provisionarticle 1 in the years 2012 and 2013, ascertained

by means of a decree of the Minister of EconomyFindnce, within fifteen days as of the date this
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law is enacted, shall be transferred to the inconfidise State budget in order to be re-allottethéo
special program of the Estimate of the MinisteEesbnomy and Finance regarding the Presidency
of the Council of Ministers - Civil Protection Depaent, in order to be submitted to public
administrations competent for coordinating the rvgations resulting from prejudices caused by
earthquakes and natural disasters that affecteditiienal territory starting with January} 2009.
2. The Minister of Economy and Finance is authatite make, by own decrees, the necessary
budget changes. This law, bearing the state skall be recorded in the official register of
normative deeds of Italian Republic. All persoasdnthe obligation to observe it and to request the
observance of this law as a State law.
Drafted in Rome, today, July’@012
NAPOLITANO
Monti, President of the Council of Ministers

For approval, the Minister of Justice: Severino
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